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Урок 4. Спряжение глаголов 

Перед тем, как приступить, ОБЯЗАТЕЛЬНО скачайте аудиоверсию урока 

с дополнительными объяснениями 

 

В итальянском языке местоимение в разговорной речи чаще всего опускается.  

Но если можно опустить я/ты/он/она, то вот действие (т.е. глагол), опустить никак нельзя! 

Поэтому крайне важно помнить о том, что в предложении 

ОБЯЗАТЕЛЬНО должен стоять глагол.  

 

Именно через него передается смысл любого предложения. Именно по окончанию глагола 
Вы сможете понять, кто именно говорит, пишет, думает, едет, спит, ест и т.д. 

В итальянском языке глаголы делятся на 3 группы в зависимости от окончания: 

lavorare – работать 

prendere – брать 

partire – отправляться 

Правило работы для всех – одно и тоже.  

В инфинитиве (т.е. глагол звучит как покупать, пить, открывать, а не я покупаю, они пьют, он 

открывает) есть основа и окончание (свое для каждой группы). 

Ваша задача: убрать окончание и к основе прибавить нужную букву/буквы в зависимости от 

местоимения (от того, о ком идет речь). 
 

 

 

Местоимение 
lavorare 

работать 

prendere 

брать 

partire 

отправляться 

 Io  lavor+o prend+o part+o 

 Tu  lavor+i prend+i part+i 

 Lui/lei/Lei  lavor+a prend+e part+e 

 Noi  lavor+iamo prend+iamo part+iamo 

 Voi  lavor+ate prend+ete part+ite 

 Loro lavor+ano prend+ono part+ono 

Конечно же, нужно отметить, что в итальянском языке есть некоторые исключения в 

глаголах.  

Самые важные из них мы рассмотрим в следующем уроке. 

Просто помните, что правило работы со всеми глаголами – одно и тоже: 

убрали окончание и к основе добавили нужные буквы! 

http://speakasap.com/tl_files/Audio_Italian/lesson4.mp3
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Упражнение 1. Переведите с итальянского на русский 

1. Lavorano troppo. 

2. Lui studia al universita’ e di sera lavora nel negozio. 

3. Non fumo. Penso che e’ male per la salute. 

4. Loro sempre ascoltano la musica fortissimo di sera. 

5. Che cosa comprate nel negozio? 

6. Che cosa fa per cucinare? Che cosa cucina?/Che cosa cucinate? 

7. Che cosa fai stasera? 

Проверьте свои ответы: 

1. Они много работают. 

2. Он учится в университете и по вечерам работает в магазине. 

3. Я не курю. Я считаю, что это вредно для здоровья. 

4. Они постоянно очень громко слушают музыку по вечерам. 

5. Что вы покупаете в магазине? 

6. А что вы готовите на ужин? 

7. Что ты делаешь сегодня вечером? 

Прослушать правильный ответ 

 

Упражнение 2. Переведите с итальянского на русский 

Io sono Vasia. Vivo in Russia e parlo russo., ma studio italiano. Lavoro in una ditta. Parlo con I 

clienti e rispondo alle telefonate. E’ vero che guadagno poco e compro soltamente quelle e’ 

necessario. Non ascolto ultime notizie. Apprezzo il mio tempo. Leggo i libri. 

La mia amica Dusia viva in Italia. lavora molto e guadagna bene. Affitta una stanza e paga 450 euros 

per il mese. Penso che lei spende abbastanza molto denaro per il vestiario.  

Ogni sera parlo con lei in Skype e scrivo le lettere. Aspetto molto l’incontro con lei. 

Прослушать правильный ответ 

 

Упражнение 3. Самостоятельно составьте этот же текст на 

итальянском языке, используя нужные слова в скобках 

Старайтесь не подсматривать в упражнение 2 

Я Вася. Я живу в России (vivere in Russia – жить в России), говорю по-русски (parlare russo – 

говорить по-русски), но (ma) учу итальянский (studiare italiano – учить итальянский). 

Работаю на фирме (lavorare in una ditta – работать на фирме). Разговариваю с клиентами 

(parlare con I clienti – с клиентами) и отвечаю на звонки (rispondere alle telefonate – отвечать 

на звонки). 

Честно говоря (E’ vero che), я зарабатываю достаточно (guadagnare – зарабатывать, poco – 

немного) и покупаю только то, что мне действительно нужно (e’ necessario). Я не слушаю 

http://speakasap.com/tl_files/Audio_Italian/lesson4_answer1.mp3
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новости. Я ценю свое время (apprezzare il tempo – ценить время). Я читаю книги (leggere libri 

– читать книги). 

Моя подруга Дуся живет в Италии. Она много работает и неплохо зарабатывает. Она снимает 

квартиру (affittare une stanza – снимать квартиру) и платит (pagare – платить) 450 евро в 

месяц (per il mese). Я считаю (pensare – считать, полагать), она тратит (spendere – тратить) 

довольно (abbastanza) много денег (molto denaro) на одежду (il vestiario – одежда). Каждый 

вечер (ogni sera) я говорю с ней (con lei) по Скайпу (in Skype) и пишу письма (le lettere). 

Я очень жду встречу с ней. 

 

Проверьте свои ответы: 

Io sono Vasia. Vivo in Russia e parlo russo., ma studio italiano. Lavoro in una ditta. Parlo con I 

clienti e rispondo alle telefonate. E’ vero che guadagno poco e compro soltamente quelle e’ 

necessario. Non ascolto ultime notizie. Apprezzo il mio tempo. Leggo i libri. 

La mia amica Dusia viva in Italia. lavora molto e guadagna bene. Affitta una stanza e paga 450 euros 

per il mese. Penso che lei spende abbastanza molto denaro per il vestiario.  

Ogni sera parlo con lei in Skype e scrivo le lettere. Aspetto molto l’incontro con lei. 

Прослушать правильный ответ 

http://speakasap.com/tl_files/Audio_Italian/lesson4_answer3.mp3

